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Les devises de la Croix-Rouge.

Un certain nombre de socieles nationales

de la Croix-Rouge ont adopte des

devises qu'clles associent a l'emblcme de

la Croix-Rouge. II est interessant d'ob-
server que la devise la plus hairituelle
Inter ctrma Caritas, employee par le
Comite international de Geneve depuis de

longues annees, n'a pas ele adoptee uni-
versellemenL par les socieles nationales,
cotnme on aurait pu s'v attendre. Ne-
anmoins, eile est utilisee occasionnelle-
ment par plusieurs societes, et d'une
maniere reguliere, par les Croix-Rouges
de Norvegc, du Portugal et de Rounianic.
Une legere Variante, Inter inimicos
Charitas, est employee par les Croix-Rouges
de Cuba et du Guatemala.

Un autre groupe de societes — celtcs
de Colombie, de Costa-Rica et du
Panama — ont pour devise: Neutrality et

Charite.
D'autres societes out prefere adopter

des clevises loutes differentes, de
maniere a preciscr le l'ait que laCroix-Rouge
agit en temps de paix, aussi bien c[u'cn

temps de guerre. La Croix-Rouge you-
goslave sc sert de la clevise suivante,
redigec dans-la langue nationale: «/in
temps de guerre et de paix, rnontrez-
vous secoiirabh's et travaillez au main-
tien de la sante.»

Les societes de la Croix-Rouge du
Bresil, du Chili, de l'Equateur, du Perou
et du Paraguay ont traduit cette idee en

latin, sous une forme qui ressemble

beaucoup a ('expression habituelle Inter
arma Caritas. Leur devise est In pace et

in hello Charitas.
La meine formule, en danois, est

utilisee par la Croix-Rouge du Danemark.
Enfin, un certain nombre de societes

ont cherche des sources d'inspiration

plus persönliches. L'Union des Eenuncs
de France (Croix-Rouge francaise), iin-
prime: Auxilium aduolal; la Croix-Rouge
espaguole: In hoc sigtio salus; la Croix-
Rouge uruguayenne: la Charite du

Christ, et la Croix-Rouge mexicaine:
Charite et Patriotisme.

La Croix-Rouge argentine va plus
loin que toules les autres dans son desir
de preciscr Taction du temps de paix de

la Croix-Rouge. Elle a simplement
adopte la formule de l'art. 25 du Pacle
de la Societe des Nations et des Statuts de

la Liguc: Previenl la maladie, attenue la

souffrance, ameliore la sante.

Malgre cette diversile de l'ormulcs, il
resle probablcmcnt vrai que la plupart
des niembres de la Croix-Rouge, a la
recherche d'une devise caracleristique de

leur travail, conlinucnl ä penser cn ler-
mes de la devise originelle Inter arma
Caritas. Neanmoins, il est interessant de

constater, a titre d'exemple, ([ue les diri-
gcanls de la Croix-Rouge en Grande-Bretagne,

sensibles a l'importance croissante
de Teeuvre en Lemps de paix, ont discute

longuement, au cours d'un rongres
recent, de l'opporluiiile d'adopler la
formule Inter arma et in pace Caritas, ou

quelque autre formule approchante,
commc etant la devise internationale la

inicux appropriee au mouvement de la

Croix-Rouge dans son ensemble. Si cette

question l'ait Tobjet d'un examen
international, peut-etre surgirait-il un jour
une proposition lendant ä souligner, par
le choix de la clevise, Tuniversalite de la

Croix-Rouge, et recoinmandant l'adop-
tion, par toutes les societes, d'une devise

unique, sur laquelle Taccord se serait
fait au prealable.
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La seulc critique qui pourrail etre

adressee ä unc fonnulc comprcnanl le

mot «charile», est que cette expression

qui cveille l'idee d'aumöne et, ä un certain

degre, de distinctions entre les classes

sociales, lui donnerail un sens un pen

parliculicr et legerement desuet.

Im fonnulc «Servir», donl on a abuse

au cours des dix dernieres annecs pour
des hüls connnerciaux, est probablemenl,
malgre tout, l'exprcssion qui dornt de la

maniere la plus exaete les rapports de la

Croix-Rouge avec ceux qu'elle secourt. II

n'est pas inutile de souligner lc fait que
la devise de la Croix-Rouge de la Jcu-

nessc, «Je sers», a etc adoptee par les

juniors dans presquo Lous les pays du

niondc. S'il s'agissail un jour de choisir
une fonnulc unique, associee a 1'eni-

blemc do la Croix-Rouge dans tons les

pays el en toules circonstances, il eslpos-
sible que la fonnule des juniors: «Je

sers», soil celle qui rallierail la majorite
cles suffrages.

L. E. de Gielgud.
Bulletin de la Ligue des Societes

de la Croix-Rouge.

Delegiertenversammlung des Schweizerischen Roten Kreuzes
in Luzern am 30. Juni/I.Juli 1934-.

Wer einer alten Bauernregel Glauben

schenkt, class es am Sonnlag regnet,
wenn der Freilag nass ist, der ist mit
gemischten Gefühlen Samstag früh nach
Luzern aufgebrochen, denn er wussle,
dass Luzern bei Regenwetter eben nicht
seine herrliche Lage und seine Schönheiten

zur Geltung bringen kann. Aber
er halte sicherlich auch nicht damit
gerechnet, dass die allmächtigen Stadtväler
von Luzern ganz besonders gut sich mit
Petrus verstehen unci dass dieser ihnen
für unsere Rotkreuzversammlung das

schönste Wetter in Aussicht gestellt
hatte. Luzern übt immer eine grosse
Anziehungskraft auf seine Besucher aus.
Wer zudem darüber orientiert war, dass

ein kleines, aber sehr rühriges Organi-
sationskomitee, mit Herrn Albert Sclui-
biger, dem unermüdlichen Präsidenten
des Zweigvereins, an der Spitze, für die
Aufnahme, Unterkunft und auch für den

gemütlichen Teil vorgesorgt hatte, dem
wurde auch die lange Fahrt durch das

Emmental und das Entlebuch mit seinen

20 Stationen nicht zu lange. Am Bahnhof

erhielt man in sehr zuvorkommender
Weise Auskunft durch ein Quarlier-
bureau, Pfadfinderinucn wiesen einem
den Weg zum Hotel. Hervorheben
möehLen wir, class das Quartierburcau
durch zwei Rotkreuzfahnen recht deutlich

sich in der Bahnhofhalle hervorhob,

so dass es leicht gefunden werden
konnte. Wir möchten diese deutliche
Bezeichnung künftigen Uebernalime-
orlen von Delegiertcnversammlungen
bestens empfehlen. — Luzern mit seinen
vielen Hotels bot Untcrkunftsmöglichkeit
genug, aber auch da muss alles wohl
vorbereitet sein, wenn die Sache klappen

soll. Das war es auch, so dass man
über die ganze Organisation nur ein Lob
hörte. — Der Samstagnachmittag wurde
zu Besuchen der Sehenswürdigkeiten der
Stadt benutzt. Der Glclschergarten mit
seinem Löwendenkmal erhielt zahlreiche
Besucher, nicht minder die im neuen
Kongress- und Kunstbaus untergebrachten,

recht mannigfaltigen Kunslausslel-
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